YIAK 811.111 Kosobacko 10. T'.
AcmipanT kadeapu aHTIIHCHKOT (i00rii,
dakynbTeTy iH03eMHUX MOB [IpukapnaTchkoro
HalllOHAJIBHOIO yHIBepcuteTy iM. B. Credannka
PO3JAIVIOBE 3AIIUTAHHSA Y TEHAEPJIEKTI
Y  cTrarTi  poO3rNAAETbCs  TEHACPHUH  aCmeKT  PO3MIJIOBOIO  3alHMTaHHA.
BcTaHOBIIOIOTECS TUITM CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIIN Ta (YHKIlT PO3AIOBUX 3allUTaHb
Y 4OJIOBIYOMY Ta KIHOYOMY pericTpax
['enngep, po3aiioBe 3amUTaHHS, PETICTp, ‘‘TIO3UTHMBHA/HEraTWBHA  BBIWIMBICTS,
KOHEepCaIliiiHl TAKTUKH.
PaznenurtenbHbIi BONPOC B TEHACPIIEKTE
B cratbe paccmaTpuBaeTcs TEHACPHBIM AaCHEeKT pa3felMTENbHOrO BOIPOCa.
OnpenensitoTcsl TUMBl CUHTAKCHMYECKUX KOHCTPYKIUN M (PYHKIUU pPa3ACIUTEIbHBIX
BOTIPOCOB B MYKCKOM M KEHCKOM PETUCTpPAX.
['ennep,  pa3fenuTeNbHBI  BONpPOC,  PETUCTP,  «IIO3UTUBHAS/HEraTHBHASD)
BEXKJIMBOCTH, KOHBEPCAIIMOHHBIE TAKTHUKH.
Kovbasko Y. G.
Gender Aspect of Tag Questions
Gender aspect of the tag questions is in the focus of the present paper. Types of
syntactical structures and functions of the tag questions in the men and women registers
are determined.
Gender, tag question, register, “positive/negative” politeness, conversational
strategies
[losiBa HOBUX MIAXOMIB JO aHali3y MOBHHMX SIBUIl — AaHTPOMOLIEHTPU3M,
KOTHITUBICTHKA, T€HAEpHA JIHTBICTUKA TOLIO — aKTHUBI3yBaJl0 1HTEpEC IO OCOOMCTOCTI
Ta COIIaJbHOT CTOPOHU iSUTBHOCTI MOBIISl. AHTPOIOIEHTPU3M Y JIIHTBICTUYHUX
JOCJIIPKCHHSIX MPOSBIISIETHCS Y TOMY, 10 “TeNep JI0JAUHA MOCTAE€ CBOEPITHOIO TOUYKOIO
BIJUTIKY B aHaJl131 TUX, YU 1HIIUX SBUIL, 1 1O JIFOJWHA PUKMAE y4acTh Y LIbOMY aHai3l,

BH3HAYal04YM HOTO MEPCHEKTURY Ta KiHieBl Miuti” [4, 133]. Came BKIIFOUCHHS JIFOJUHU B



aHaJli3 JIHTBICTUYHOTO 00’€KTy, HaJga€ HOBY LIHHICTh HAYKOBUM JOCTiAaM, CIpHUSE
MpEeACTaBICHHIO  “CBITY  JIIOAMHKM® 1  HWOro  BepOajdbHOI  IOBEIIHKHA  SIK
EKCTPAJIIHTBICTUYHOTO  CEpPENIOBUINA, SIKE  BU3HA4Ya€ HE  TUIBKK  CHCTEMHI
XapaKkTepUCTUKHU, alieé W MeXaHI3MU KOTHITUBHOI Ta KOMYHIKATHBHOI MJISUTBHOCTI.
AHTpPOTOLEHTPUYHICTL MOBH, 1i OpI€HTAIllsl Ha JIOJWHY, S5Ka BOJIOJAIE MOBOIO,
MPOSIBIISIETHCSI HA BCIX PIBHSAX MOBJICHHEBOI CHUCTEMH: (DOHETHYHOMY, JEKCUYHOMY,
rpaMaTuyHOMy. TakuM  YHMHOM,  aQHTPOMOIEHTPUYHICTh  PO3TIATAETHCA 5K
HaIpaBJICHICTh HAa BCeOlYHE BUBYEHHS NPOoOJeMHU “NIoAuHA B MOBI” Ta sK (akT, 1Mo “3a
KO)KHMUM TEKCTOM 3HaXOJWUThCS MOBJICHHEBA OCOOUCTICTH, SIKa BOJIOJIE CHUCTEMOIO
moBu” [1, 27]. EnementoM Oyab-fKOi MOBJICHHEBOI OCOOMCTOCTI € piA, IO
PO3LIHIOETHCS SIK OJIMH 3 apaMeTPiB TEKCTOTBOPEHHS.

VY cydacHiil Hayll, fIKa 3yMOBJIEHA 3arajlbHOI0 TEHJCHIIIEI0 O aHTPOINOLUEHTPHU3IMY
BUPI3HAIOTh TEPMiHU “pix” Ta “reHuep”’. Pig BU3HAUAIOTH SIK CyTO Ol0JIOTTYHUHN (PaKkTOp
— “OloJIOTi4HI OCOOJIMBOCTI Jt0JIed (B OCHOBHOMY Y PENpOIyKTHUBHIN cUCTEM1), Ha
OCHOBl SIKMX JIIOJM BHU3HAYAIOTBCA SK 4YOJOBIkM uM kiHku® [4]. Tenmep -—
0araTOKOMIMOHEHTHUIN COINIOKYJIBTYPHUN (EHOMEH — “KOMIUIEKC COIIaJIbHUX Ta
KyJIbTYPHUX YCTaHOBOK, BCTaHOBJIEHHUX CYCHUIbCTBOM W TakKWX, IO BIUIMBAIOTH Ha
iHmuBima” [2, 110]. Y 3angexHOCTI Bl TEHACPHOI IPHUHAJIEKHOCTI KOMYyHIKaHTa
BUAUIAIOTH YOJIOBIYHH Ta KIHOYHUU CTUIb MOBJIEHHEBOI ITOBEIIHKU.

['enzepHi 0COOJMBOCTI MOBJIEHHEBOI IMOBEAIHKH YacTO MPOSBIAIOTHCA Yy BHOOpI
3aco0iB MOBJICHHs. Hanpukiaa: )KIHKY CHIIKYHOThCS Ha OCOOMUCTI TEMH, a YOJIOBIKHA Ha
3arajbHi; JKIHKA YacTillle 3alUTyI0Th, BUOAYAlOThCA Ta ASKYIOTh, TOJl SIK YOJOBIKH
BHU3HAYAIOTh TEMY PO3MOBHU, IEPEOUBAIOTH PO3MOBH >KIHOK TOIIO [6, 17].

Tepmin “renpep” 3’sIBUBCS y JIHTBICTHUII Y ApYTii monoBuHi XX cromiTrs. Y 1970-
1980 pokax mpencTaBHUKM (DEMiHICTUYHOI JIHTBICTHKH BUCJIOBJIIOBAIN MPUITYIICHHS
I10JI0 iICHYBaHHS Y MOBI1 CTaOLIBHOTO YOJIOBIYOTO Ta KIHOYOTO MOBJICHHS. 3 4acoM, Iis
i1es1 OyJjia BIIKMHYTA ¥ MOYalM BIA3HAYATH TUIBKH F'€HJEPHI aClEeKTH Y KOHCTPYKLISIX
MOBJIEHHEBOI MOBEIIHKM Yy KOHKPETHMX MOBJIEHHEBUX cHuTyauisax. Sk 3aznaudae C. K.

TabypoBa, “I'eHaepieKT MOXKe MOXOJIUTH JIMIIE 3 MOAIOHOCTEH Ta po301KHOCTEH, 110



ICHYIOTh y KOMYHIKQTUBHHX CTpaTerisX 4YOJIOBIKIB Ta JKIHOK Yy KOXHIA OKpemii
KOMYyHIKaTuBHIN cutyamii” [5, 120].

VY BITUM3HSIHIN JIHTBICTHUII TEPI JOCIIKEHHS T€HIAEPHOI MPOOJIeMaTUKU ToYaiu
POBOAUTHUCA Ha nmovaTtky 90-x pokiB, TakuMm JiHrBictamu sik M. /. Topoanikosa, E. 1.
I'opomiko, A. B. Kipinina, H. H. Po3zanosa Ta in. [1, 110].

Ha nmanmii yac MokHa TOBOPUTH MPO PO3BUTOK HOBOI'O MIAXOMy Yy JIHTBICTHII, a
caMe IreHJIepPHOI JIIHTBICTUKH, B OCHOBI KO JIS)KATh TaKi MOJOKCHHS:

1. TEHJIEP € COLIOKYJIBTYPHUM KOHCTPYKTOM [2, 111]

2. renaepHa crnenudika MOBJIEHHEBOI KOMYHIKAIlli MOBHHHA BpaxoOBYBaTH Taki
napamMeTpu KOMYHIKaTHBHOI CHTyaIlli $K: CTaTyC CHIBPO3MOBHHUKIB, COIlIaJbHO-
MICUXOJIOTIYHY JWCTAHIII0 MDK HHMH, YCTAaHOBKM MOBIA Ta pELUUITIEHTAa Ha
CHIJIKYBaHHS, CIIUIbHI IIUJT1 KOMYHIKaIii, Touio [3, 42]

3. BUBUCHHS TEHJepa IOBMHHO MICTUTA 1 MAOCHIDKEHHS ETHOKYJIbTYPHUX
tpaauuiii [3, 40]. ¥V KoXHIA KylnbTypl IcHye ‘“reHiepHa kaptuHa cBity”. Ilpu
CIUIKYBaHHI TPEJICTABHUKIB PI3HUX KYyJIbTyp MOXXIMBHMH € TaK 3BaHI “KyJbTypHI
3ITKHEHHS, SIKI MOXXYTh OyTH BHKJIMKaHI PO301KHOCTSAMU Yy TEHACPHHUX CTEPEOTHIIaX
pi3HuX HaponiB. MoBa x (yHKIIOHye He cama 1Mo cobi, a BigmoOpaskae colialbHI Ta
KyJIbTYpHI TPOIIECH, SKI BJIACTHBI CYCHIJIBCTBY y TEBHUA MOMEHT HMOTO PO3BUTKY.
KonnenTyanbHi XapakTEpUCTUKU CYCHUILCTBA, 3MiHA HOTO OCHOBHUX 3aBJaHb
BIJIMBAIOTh HA KOHLIENT T€HIEPHUX BIAHOCHH, Y BIIMOBIIHOCTI JI0 SIKOTO BOYBAa€THCS
KOPEKIisi TeHJEPHUX HOPM Ta CTEPEOTHIIIB.

3 ornsay Ha cydacHl TEHJACHINT JIHTBICTUYHUX JIOCHIIPKEHb T€HJIEPHOIO acCIEeKTy
MOBHHUX SIBUILl, HEOOXITHO PO3TISHYTH BaXJHMBICTh (DYHKI[IOHYBaHHS PO3ALIOBUX
3alUTaHb y JBOX OCHOBHHUX pericTpax (40J0BIYOMY Ta KIHOUOMY).

JlocaiKeHHS pO3UIOBUX 3alIUTaHb Y TEHAEPIEKTI PO3MOYAIUCH 13 MOSBOO Tpaili P.
Jlakodd “Language and Woman’s Place” (1975), ne cTBepKyBalIoCh, IO PO3JILIIOBE
3alUTaHHSA, SK BHUSB JKIHOYOi CJAOKOCTI, HEBIEBHEHOCTI Ta OOEPEXHOCTI, €
OCOOJIMBICTIO KIHOYOTO MOBJICHHSI Ta 4YacTIIIE BUKOPHUCTOBYETHCS caMe€ >KIHKamu [9,

14]. Yactuna minreictiB miarpuMaina o Teopito (F. Crosby & L. Nyquist 1977, B.



Erickson et al. 1978), iami (B. Dubois & I. Crouch 1975, P. Brotherton & R. Penman
1977) 1ii 3amepeuyBaiu, IOCWJIAOYHWCh HA T€, 10 BOHA HE Maja JOCTaTHHOIO
(aKTUYHOTO MIIPYHTA.

Mera Hamoro JOCHIDKEHHS — Iepeadadae  BCTAHOBJICHHS  PO30DKHOCTEH
BUKOPUCTAaHHS PO3JUIOBUX 3alUTaHb y >KIHOYOMY Ta 4YOJOBIYOMY perictpax. Meta
nependayae BUPIMICHHS TaKUX 3aBJaHb: PO3IJSIHYTH TEOPETUYHI MepeayMOBHU
TeHJICPHOTO  aCHeKTy; BU3HAUWTH CTPYKTYpPHI THUIOM  PO3JJIOBUX  3alUTaHb,
MIPUTAMaHHUX YOJIOBIYOMY Ta >KIHOUOMY pericTpaM; BCTAHOBUTH (YHKIIT pO3ILTOBUX
3alUTaHb, SKi TPEBATIOIOTH ¥ YOJIOBIYOMY Ta )KIHOYOMY peTicTpax.

OO0’ €eKTOM JOCIIIKEHHSI CIIYTY€E KOPITYyC, 10 Hamuye 221 oguHUINO, SKi BIAMIYEH] y
PIZHOXAHPOBHUX TBOpax, a caMe pomaH, (peHTe31 Ta JeTeKTUB. s gocnipkeHHs Oyau
oOpaHi TBOpHU IecTU aBTOPiB (3 KIHOK Ta 3 4HONOBIKIB), a came Adams D. — Mostly
Harmless, Fielding H. — Bridget Jones Diary, Francis D. — Come to Grief, Peters E. —
One Corpse Too Many, Spector C. — World Without End, Wodehouse P. G. — A Damsel
in Distress. Cepenust noxuHa TBopiB — 210 trc. CI0BOBKHBAaHb.

VY BiAMOBIAHOCTI A0 METH AOCIIJKEHHS, MU 00palii METOJW JOCIIDKCHHS, a caMe:
KOMIIOHEHTHUW aHaii3, JUisl aHamidy JIGKCHYHUX 3HAYCHb, 3ICTAaBHUMA aHai3,
CIOpsIMOBaHWUN Ha BHSIB CHUIBHUX Ta CHCNU(PIYHUX PUC 3a3HAYEHUX PETICTPIB;
KUTBbKICHUHM aHaji3 IJis MiATBEPXKCHHS KUIbKICHUX JIAaHUX.

Ha nymxy A.B. KipiniHoi, “Ha ChOTOJHINIHIA J€Hb MMOCTA€ MUTAHHS HE Yy TOMY,
SIKMH pig 1O0MiHYy€ Yy MOBi, a y ToMy, sIKiI 3acO0M JUIsi HOTO BUPAKEHHSI MICTATHCS Y
HbOMY ...” [2, 111]. OgHuM 3 Takux 3aco01B € pO3JLJIOBE 3allUTaHHS, BU3HAYEHHSM P.
Jlakodd, BOHO € ‘‘CTBEp/UKYBAJIBHHM pEUCHHSAM, sIKe HE 3000B’s3ye ajpecaTa
cpuiiMaTH HOTO SIK JIOCTOBIpHE, SIK Il OyBae€ 13 3anuTaHHsAMU. Po3naiioBe 3anmuTaHHs
HajJa€ ajapecaty CcBOOOMy BUOOpY, HE 3MYIIYIOYH HOTO JOTPUMYBATHCS TOTJISIIB
MoBIs” [9, 16]. Po3ginoBi 3amuTaHHSA BigMIYEHI Yy 4YOJIOBIUOMY, 1 y JKIHOYOMY
pericTpax, NpoTe B KOXHOMY 3 HUX MOXYTb IEPEBAKATHU Tl, UM 1HILI CTPYKTYpPH, U T1 YU

1HII PYHKIII.



CriouaTky HEOOXITHO PO3TISHYTH THI CTPYKTYp 3a3HAUEHOTO PEUYCHHS, SKHii
BUKOPUCTOBYIOTHCS JKIHKAMH 1 4YOJIOBIKAMHA. MU MpoBenr BUOIPKY PO3ALIOBUX
3aMTaHb Ta MPOAHANI3yBajll YPUBKH iXHIX MIKPO TeKCTiB. OTprMaHi JaHI MU 3aHECIH
y Tabnumto Nel, ne Oyna mpoBejeHa Kiacudikailis pO3AIJIOBUX 3alUTaHb 3TITHO 3

TCHACPHUM aCIEKTOM (YOJOBIUNN — )KIHOUMM PETICTP).

TaomumaNel
Po3inoBi 3anuTaHHs y 4OJI0BIYOMY Ta KIHOYOMY peTicTpax
Tun Yogq. perictp | XKiH. perictp
cyomapaaurmMu K-ctb | % K-ctb | %
T +/- 64 | 47 | 43 |30
(@)
= 6
E‘ -/+ 33 24. 22 25.
=¥ 3 9
+/+ 19 14 14 16.
5
-/- — — — —
g Tonosnuii komnonenm + um, eh, er, ah, huh 9 6.6 1 1.2
2| Tonosnuu komnonenm + right, surely, all right, 10 7.4 5 5.8
E’ ok, yes, no
& Oh, ah, well, huh, eh + tag 1 0.7 0 0
an
Pazom 136 | 100 8 100

[Toxin po3ainoBux 3anutanb y Tabmauil Nel mpoBoIMBCS 3aJI€KHO Bij:

1) tumy cyOnapagurmu — (1a) peeynsapua / (16) nepeeynsapua;
la) 30amaHCOBaHICTE —  cmeepoxCcysaivHo-3anepeyna  (+/-);  3anepeyno-
cmeepoxcysanvHa (-/+),He30alaHCOBaHOCTI — cmeepddicysanvha (+/+); 3anepeuna
(-/-)
16) TuImy MUTAIBHOTO CErMEHTa — gu2yk (um, eh, er, ah, huh); okiuuni crosa ma supasu
(right, ok, yes, no etc.); Ta TUIy TOJIOBHOTO KomMnoneuma (oh, ah, well, huh, eh).

2) pericTpy — 40108iuuil; HCIHOUULL.

3rilHO KUIBKICHOTO aHalli3y YOJOBIKM BUKOPUCTOBYIOTh OLIbIIE PO3ALTIOBUX
3aluTaHb (K PETyJSpHOi, TaK 1 HEperyJsapHoi cyOmapaaurmu), HiXK KiHkd. OnHaK, y

BIJICOTKOBOMY CITIIBBIJTHOIIICHHI 1CHYIOTh PO301KHOCTI, $KI BKa3ylOTh Ha BHIILY



YAaCTOTHICTh BUKOPUCTAHHS PETYJISIpHOI cyOmapaaurMu sxiHkamu — 93%, npotu 85,3%
YOJIOBIKIB. BiJICOTOK BUKOPHCTaHHS HEPETYISPHOI MapagurMu y YOJOBIYOMY peEricTpi
ckianae — 14,7%, B Tol 4ac sk y xiHouomy — juiie 7%.

Crnuparounch Ha Takl TUIIOBI XapaKTEPUCTUKU YOJIOBIKIB Ta JKIHOK, 3alPOIIOHOBaHI
E. B. CmupHoOBOIO, SK:

YON0BIKU — A2PeCcUBti, OOMIHYIOUL, He3ANEIHCHI, PIUYYI, HeeMOYTUHI

JICIHKU — CNOKIUHI, eMOYiliHi, MaKmosHi, Heenegneni, posymiroui [4, 131], mu 3podmin
BHUCHOBOK, IO PO3AUIOBE 3alHUTaHHS PETYyJSIpHOI CcyOnmapaaurMu, siKe MpUTAMaHHE
KIHOYOMY PETICTpY, Hece y co0l BIATIHOK HE3aXUIEHOCTI 1 HeBMEBHEHOCTI. Po3ainose
3alMTaHHS HEPETYJSIPHOI cyOmapaJurMy MpuTaMaHHE YOJIOBIKaM 1 Tiepenae, CKopile,
BIIEBHEHICTh y CKa3aHOMY Ta CTBEP/XKECHHSI.

AHani3 BHKOPHUCTAHHS THIIIB CyOHapaaurM pO3JUI0OBOrO 3alUTaHHS, CIPUATAME
MOAAIBIIIOMY PO3TJISAY 1X MparMaTUIHUX (QYHKIIHN, K1, SK cTBepKy0Th P. KBipk # B.
MakI'perop uacto 3anexarb BiJ 30aJaHCOBAHOCTI/HE30aJaHCOBAHOCTI KOHCTPYKIIIH
[11, 303]. P. KBipk Ta B. MaxI perop Bif3Ha4aroTh, 1110 caMe He30amaHCOBaH1 PO3LIOBI
3aIUTAHHS XapaKTEPU3YIOThCA K Taki, 110 MOXKYTh MepeaBaTu CBapJiMBICTh, CapKasM,
“capkactuuni npotupiuus’ [10, 812]. Omnak, JI. Kimmnc 3amepedye icHyBaHHS i€l
TEHJICHIII1, OCKUIBKU y 11 mociijpkeHHl TUTbku 18% mpukianiB Hecan y cobi ipoHiro,
capka3M, Hacmimky uum 3HeBary [11, 302]. Ile cBiguuth mpo Te, MO PO3JALIOBI
3alUTaHHS B QHTJIIMCHKI MOBI MOKHA BIJHECTH JO MOBHHUX OJMHHIIh, XapaKTEPHOIO
pUCOI0 SKUX € TOoMQyHKIIOHAIBHICTE [8, 45], TOOTO MOMJIMBICT MOBIIS
BUKOPUCTOBYBATH iX 3 PI3HUMHU LLJISIMHU.

Taxi mini BU3HAYAIOTHCS 1 TEHACPHOIO pUHaIeKHICTIO MOBI. Ha mymky P. Jlakodd,
JIx. XonMc KIHKK 3a3BUYaid OLIBII BBIWIMBI, HIK YOJIOBIKHM, IO BUPAKAETHCA Y
BUKOPHUCTAaHHI MEBHUX (PYHKIIM PO3ALIOBUX 3aluTaHb. J[OCSITHEHHS KOMYHIKATHBHHX
1iJiled Hece y co0l JiBa OCHOBHMX MOTHBH: IPAarHEHHS MOBI “‘30epecmu ooauyus’”
(cmeopumu no3umusHUll iMioxc — positive face) Ta IparHeHHsI MOBIA “‘yoepecmucsy 6i0
NOCA2anb, BUMA2AHb, NPOXAHb, WO 3ayinaroms toco inmepecu’ (negative face) [8, 63].

I1. bpayn ta C. JleBiHCOH Ha3Baju IIi TAaKTUKH — “TaKTUKaMu BBIWwIMBOCTI” [7, 60].



Buninsirots “no3uTuBHY” Ta “HeraTHBHY  BBIWIMBICTH (positive & negative politeness).
[Ilom0 po3ainoBUX 3aMUTaHb, TO BOHU € OJHUM 13 3ac001B BUPAKEHHS “TIO3UTUBHOI YU
“neraTuBHOI” BBIWIMBOCTI. “Tlo3uTHBHA” BBIWIMBICTh BKJIIOYAE B ceOe CTparerii, 110
BUKOPUCTOBYIOTHCS /ISl CTBOPEHHS Ta MIATPUMKHN MTO3UTUBHOTO IMIJIKY JIFOJIMHH Yepe3:
- BUPQXXEHHS COJIIAPHOCTI UM APYKOH,
And what might that be?” I asked.
“A test,” he replied. “A simple challenge of your will. My subjects will be more than

happy to administer it. If you succeed, we take you to the Court. If vou fail, well, that

will be your lookout, won't it? " (Spector)

- BUPQKEHHS MOBary J0 IHTEPECIB Ta OakaHb CllyXaua,
“I wish I was still racing.”

“Yes, I know. But if vou were, you'd anyway be coming to the end of it soon,

wouldn’t you? How old are you now? Thirty-four?”

I nodded. Thirty-five loomed.

(L3

ot many top jump jockeys go on much after that” (Francis)
- BUPAXCHHSI PO3YMIHHS Ta MIATPUMKH,
“Because anything to do with Ford Prefect is bound to be worse and more worrying

than something that isn’t,” said Arthur. ‘Believe me.’

“You 're upset about something, aren’t you?” said Random.

Arthur sighed.

“I'm just feeling a little jumpy and unsettled, I think,” said Arthur. (Adams)

- MparHeHHs! OTPUMATH 3rOAY BiJl CIIIBPO3MOBHHKA,

When the wicket is sticky, the batsmen are obliged to exercise a great deal of caution,
as the stickiness of the wicket enables the bowlers to make the ball turn more sharply in

either direction as it strikes the turf than when the wicket is not sticky.” “That’s it, is

it2”

“Yes, sir.” (Wodehouse)

Cepell TaKTUK “HETaTHUBHOI BBIYWIMBOCTI BUALISIIOTH:

- SHUOKCHHA iJIHOKYTI/IBHOT CHJIN BUCJIOBJIIOBAHHAI,



Another chuckle proceeded from the bulbous boy.

“You think you’re smooth, don’t vou? But I'm onto you, Jimmy Crocker. A lot of

Jimmy Crocker you are. You're a crook. Get me? And I know what you're after, at that.
You’re going to try to kidnap me.” (Wodehouse)

- (opmymrOBaHHS MOBJICHHEBOTO aKTy, SK BiJJOMOTO (akTy, IO CTBOPIOE €(PEKT
1pOHIi Yu capkazmy,

Aaargh. Perpetua just walked past and started reading over shoulder. Just managed
to press Alt Screen in nick of time but big mistake as merely put CV back up on screen.

“Do let me know when you've finished reading, won't you?’ said Perpetua, with a

nasty smirk. ‘I’d hate to feel you were being underused” (Fielding)

YosoBikaM 1 KIHKaM MpUTaMaHHI 00MABa TUMHU “TaKTUKU BBIWIMBOCTI”. OHAK, SIK
ctBepaxkye Jx. Xoamc, XKIHKM CXWJIbHI BUKOPUCTOBYBATH TAKTUKHA “NO3UTUBHOI
BBIWIMBOCTI”, OCKUIbKH BOHU € OUIBIN “IPy>KHIMU, YYyWHUMH, OPIEHTYIOTHCA Ha 1HIIHNX
monaei” [8, 43]. Po3aiioBi 3anmuTaHHs, IO BIAMOBIJIAIOTH 3a mepenady i€l (QyHKIi
Oynu Bu3HaveHi JIk. XoaMc SK emcTeMiuyHl MOAAIbHI PO31JIOB] 3anuTaHHs (epistemic
modal tags).

[Ipu BuKOpHUCTaHHI PO3ALTOBUX 3aUTaHb, OKPIM “TAKTHKHU BBIWIMBOCTI”, BUILISIOThH
TaKOXX KOHBEpCAIliiHI TaKTUKHU, SKI OyBalOTh JBOX THIIB: KOOMEpPAaTUBHI Ta
KoH(pponTaiiiui [11]. Jlo koonepaTUBHUX HaNIEXKAaTh:

- IOYaTOK PO3MOBH,

A hand I could have sat in came out of the dimness and took hold of my shoulder and
squashed it to a pulp. Then the hand moved me through the doors and casually lifted me
up a step. The large face looked at me. A deep soft voice said to me, quietly:

“Smokes in here, huh? Tie that for me, pal” (Francis)

- MIATPUMaHHS PO3MOBH,
“Fine,” I replied.
“She’s incredibly attractive, isn’t she?”

“Mmm,” I said.




“And she’s amazingly young-looking — I mean she could easily pass for twenty-four

or twenty-five. You were at school together, weren't you, Bridget? Was she three or

four years below you?” (Fielding)

- 3M1Ha TEMU PO3MOBH

“An RW6 for Zark’s sake. I've got this great relationship going now between my
credit card and the Guide’s central computer. You would not believe that ship, Arthur,
it’s...”

‘So an RW6 is a spaceship, then?”

“Yes! It’s — oh never mind. Look, just get some kind of grip will you, Arthur? Or at

least get some kind of catalogue” (Adams)
J1o koH(POHTALIMHUX TAKTUK BITHOCATD:
- mepeayva 1HII[1aTUBU/CII0BA CIIIBPO3MOBHHUKY
Why don’t we ask how they feel wearing these outfits. How do you fel about them?
I’'m more of a M&S person myself.

You know so am 1. I can’t fail, can you? (Fielding)

Takum 4YWHOM, BeIy4YHil HaMaraeTbCs TMEpeNaTH iHIIaTUBY CIIBPO3MOBHUKY,
“pO3roBOpHUTH’ KOTO.

- BUMaraHss B1ImoBial

“Brother Cadlfael, it seems to me that you are the most practical man of hand and

brain here. Supposing I should have need of your help, you would not refuse it without

due thought—would yvou?” Brother Cadfael straightened up, with some creaking of

back muscles, to give him a long, considering look. “I hope,” he said cautiously
(Peters)

I'enaepHi po30DKHOCTI BUSIBISIOTHCS 1 MPU BUKOPUCTAHHI KOHBEPCAIIMHUX TaKTHK,
HANpPUKIIAJ] arpecUBHICTh Ta JOMIiHAIiS YOJOBIKIB MiJl Yac PO3MOBH CIIOHYKae ix
BUKOPHCTOBYBATH CKOpillle KOHPPOHTAIlIWHI TAKTHKH, HI’K KoorepaTusHi [4, 131].

106 BU3HAYMTU YW ICHYE pIZHUII MDK (YHKUISIMH PO3AUIOBUX 3allUTaHb Yy
KIHOYOMY Ta YOJOBIYOMY PEriCTpax, MM IMPOBENIM aHaNi3, SKUW MOJAraB y pO3MOAILT

GYHKIINA pO3AUIOBUX 3alUTaHb y BIAMOBIIHOCTI JO OMO3MUIII — YOJOBIKH/XKIHKH.



Po3ninoBi 3anuTaHHsS PO3TISAANHCS 3 TOYKUA 30py TAKTHK iX BUKOPWUCTAHHS, a CaMe
TaKTHKW BBIWIMBOCTI Ta KOHBEpcaIliitHO1 TakTuku. OTpuMaHi pe3ybTaTy MpeACTaBICH]

y Tabnuirro No2 y BUTIISAII YMCITOBUX Ta B1JICOTKOBUX JTaHUX.

Ta6muis Ne2
DyHKIIIT pO3A1JIOBUX 3alTUTaHb Y YOJIOBIYOMY Ta )KIHOYOMY pericTpax
Ne OyHKIIT Yon.. perictp | XKiH. perictp
PO3/IITIOBUX 3alUTaHb K-c1B % K-cTB %
1 BBiunuBicTh ITo3uTHBHA 81 59.6 57 67.
0
2 Herarusna 7 5.1 2 2.4
3 KonBepcarriiini Kooneparushna 37 27.2 22 25.
TaKTUKHU 9
4 KondponTaniiina 11 8.1 4 4,7
Pazom 136 | 100 85 100

3a ganmmu  Tabmuii  Ne2 'y  KUIBKICHOMY BIJHOIICHHI YOJOBIKH — OLbIIe
BUKOPUCTOBYIOTh yCiX THIIB PO3AUIOBUX 3anutaHb. OJHAaK Yy BIJICOTKOBOMY
MOPIBHAHHI, HUIMH YacTillle BUKOPUCTOBYIOTHCS PO3ALIOBI 3alUTAaHHA, IO MEPeNaloTh
TaKTUKY “HeraTuBHOI BBIWIMBOCTI” 5.1%, npoTtu 2.4% y *IHOK; 1 pO3/A1IOBI 3alIUTAHHS
3 KOH(poHTauliHUMH TakTukamMu — 8.1%, y mnopiBHaHHI 3 4.7% y KIHOK.
OcoOnuBOCTSIMU KIHOYOTO PETICTPY € BHUKOPUCTAHHSA PO3JAUIOBUX 3alUTaHb SKi
NepealnTh TaKTUKY MO3UTUBHOI BBIWIMBOCTI — 67.0%, y donoBikiB — 59.6%. Illomo
PO3JLIOBUX 3allUTaHb 3 KOONEPATUBHUMH TaKTUKaMH, TO BIICOTOK iX BUKOPHUCTaHHS Y
YOJIOBIYOMY Ta JKIHOYOMY perictpax NpuOiIu3HO oaHakoBudt —27.2%, Tta 25.9%
BIJIITOBIJTHO.

[TigBoAsTYM MiACYMKH 9OTO JOCIIHKEHHS, MOYKHA BiI3HAYUTH, ITI0:

- JKiHku yacrtiiie BUKOPUCTOBYIOTH peryisipHy (93%) 1 mailke He BUKOPUCTOBYIOTh
HEperyJsipHy cyOnapaaurMy posnaiioBoro nutaHHs (7%), TOAl sIK YOJOBIKM HAJIaIOTh
nepeBary peryJsipHiid (85.3%), olHaK TOCUTh YAaCTO BUKOPUCTOBYIOTH 1 HEPETYJISPHY
cyonapagurmy (14.7%).

- OyHKIIT pO3AUIOBUX 3allUTaHb, WLI0 BUKOPHUCTOBYIOTHCS y JKIHOUOMY Ta

YOJIOBIYOMY PETICTpax 3ajiexaTh 1 BiJl KOHOTAIIIH, 1110 XapaKTepHI KO)KHOMY 3 HUX. Tak,



KIHOYMH PETICTp XapaKTepPU3yeTbCS EMOIINHICTIO HEBIEBHEHICTIO, TAaKTOBHICTIO;
YOJIOBIYMMA — JJOMIHAHTHICTIO, PIITYyYiCTIO, TPYOyBaTICTIO.

- Po3ninoBl 3anmuTaHHS BUKOPHUCTAHI Yy YOJOBIYOMY PETiCTpl MICTATh TaKTHKU
“no3uTUBHOT BBIWIMBOCTI” (59.6%) Ta koonepatuBH1 TakTuku (27.2%). IIpote, y HbOMY
BUKOPUCTOBYIOTHCA 1 TaKTUKH ‘‘HETaTUBHOI BBIWIMBOCTI” (5.1%), 1 xoH(poOHTaliiiHI
TakTHKH (8.1%)

- YV KIHOYOMY pETIiCTpi IepeBakalOTh PO3IIJIOBI 3alHUTaHHSA 13 “TMO3UTHBHOIO
BBIWIKBICTIO” (67%) 1 KoomnepaTUBHUMH TakThkaMu (25.9%) IlpakTuuHO BIACYTHI
KoH(ppoHTariitHI po3auioBi 3anuTaHHsA (4.7%) Ta 3anmuWTaHHA 13 ‘“HETaTHBHOL
BBIWIHBICTIO” (2.4%).

HeoOxigHiCTh MOAANBIIMX JIOCHIIKEHb TMOJISITa€ 'y MEPCHEKTUBl  PO3TIISAY
PO3AUIOBUX 3alUTaHb 3 TOYKU 30PY IHIIHUX COILIOJIHIBICTUYHUX (PAKTOPIB, HAIIPUKIIAM
BIKOBa, OCBITHSI, CTaTyCHa OMO3UIIisl TOIIIO.
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